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548487-2026 - Kilpailu
Puola – Näyttelyvarusteet – Modernizacja wystawy stałej w Domu Mikołaja Kopernika w zakresie 
naprawy i wymiany sprzętu multimedialnego wraz z oprogramowaniem – I etap
OJ S 151/2026 07/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Muzeum Okręgowe w Toruniu
Sähköposti: muzeum@muzeum.torun.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Virkistys, kulttuuri ja uskonto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Modernizacja wystawy stałej w Domu Mikołaja Kopernika w zakresie 
naprawy i wymiany sprzętu multimedialnego wraz z oprogramowaniem – I etap
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie modernizacji wystawy stałej w Domu 
Mikołaja Kopernika w zakresie naprawy i wymiany sprzętu multimedialnego wraz z 
oprogramowaniem według projektu stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ. Budynek Domu 
Mikołaja Kopernika jest wpisany do rejestru zabytków. Modernizacja obejmuje: 1. wykonanie 
prac przygotowawczych, organizacyjnych i konfiguracyjnych niezbędnych do realizacji 
przedmiotu zamówienia, 2. dostawę fabrycznie nowych urządzeń, komponentów, materiałów 
oraz osprzętu niezbędnego do wykonania modernizacji, zgodnie z wymaganiami określonymi 
w Opisie Przedmiotu Zamówienia, 3. dostawa elementów infrastruktury elektrycznej dla 
systemu multimedialnego, 4. demontaż elementów przewidzianych do wymiany oraz ich 
zabezpieczenie, transport i zagospodarowanie zgodnie z postanowieniami OPZ i 
obowiązującymi przepisami, 5. montaż, instalację i podłączenie nowych urządzeń oraz 
elementów wyposażenia do istniejącej infrastruktury technicznej w zakresie objętym 
zamówieniem, 6. instalację, konfigurację i uruchomienie systemów operacyjnych, 
sterowników, aplikacji, treści multimedialnych oraz wszystkich ustawień niezbędnych do 
prawidłowego funkcjonowania stanowisk, 7. wykonanie prac programistycznych, 
konfiguracyjnych oraz przygotowanie stanowisk do autonomicznej pracy w zakresie 
technicznie możliwym dla danego stanowiska, 8. przeniesienie istniejącego kontentu do 
nowego sprzętu, 9. wykonanie niezbędnych prób, testów funkcjonalnych, kalibracji, regulacji 
oraz czynności kontrolnych potwierdzających prawidłowe działanie zmodernizowanych 
stanowisk, 10. integrację wymienianych stanowisk z istniejącą infrastrukturą techniczną oraz z 
funkcjonującym systemem zarządzania wystawą, jeżeli zakres danego pakietu oraz 
przekazane przez Zamawiającego środowisko techniczne umożliwiają wykonanie takich prac 
lub stworzenie nowego systemu zarządzania w zakresie istniejącej infrastruktury, 11. 
wykonanie kopii zapasowych konfiguracji stanowisk, przekazanie dokumentacji 
powykonawczej, instrukcji obsługi oraz innych dokumentów wymaganych Umową i OPZ, jeżeli 
będzie wymagane ze względu na wybrany przez wykonawcę sposób konfiguracji nowych 
plików kontentu (wygenerowanych na podstawie dostarczonych przez Zamawiającego treści 
lub przejętych z wymienianych urządzeń) konieczne jest przekazanie kopii tych plików. 12. 
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przeprowadzenie uruchomienia końcowego, odbiorów technicznych, szkolenia wskazanych 
przedstawicieli Zamawiającego oraz przekazanie stanowisk do eksploatacji, dostarczenie 
instrukcji w języku polskim dokumentów gwarancyjnych, certyfikatów i pozostałych 
dokumentów związanych z przedmiotem zamówienia. 13. wykonanie wszelkich robót i 
czynności towarzyszących niezbędnych do prawidłowej realizacji zamówienia, w tym 
transportu, wniesienia, zabezpieczenia urządzeń, uporządkowania miejsca prowadzenia prac 
oraz utylizacji opakowań i elementów przeznaczonych do usunięcia, o ile obowiązek ten 
wynika z OPZ. Wykonawca jest zobowiązany do dostarczenia gotowych elementów 
wyposażenia do Domu Mikołaja Kopernika, ul. Mikołaja Kopernika 15/17, 87-100 Toruń oraz 
wykonania tam montażu i uruchomienia w sposób jak najmniej ingerujący w czynną wystawę. 
Dom Mikołaja Kopernika jest otwarty od wtorku do niedzieli w godzinach: do 30.09.2026 r. od 
godz. 10:00 do godz. 18:00, od 1.10.2026 r. od godz. 10:00 do godz. 16:00. W poniedziałki 
prace mogą być wykonywane w godzinach 8:30-16:15. Istnieje możliwość pracy przed i po 
godzinach otwarcia przy czym wykonawca powinien wcześniej taką potrzebę zgłosić. Zaleca 
się, żeby prace były wykonywane w poniedziałki, w pozostałe dni do godz. 10:00 oraz po 
godzinach otwarcia. Jeżeli prace nie wymagają wyłączenia całej wystawy, lub nie będą 
przeszkadzać w ruchu turystycznym mogą być wykonywane w godzinach udostępnionych 
zwiedzającym. Wykonawca po podpisaniu umowy ustali z Zamawiającym harmonogram 
realizacji – w tym kolejność wymienianych stanowisk, terminy dostarczenia sprzętów, 
montażu, konfiguracji poszczególnych stanowisk oraz ostatecznej konfiguracji. Zamawiający 
oczekuje od wykonawcy propozycji harmonogramu w terminie do 5 dni kalendarzowych. 
Ostateczny harmonogram zostanie ustalony na spotkaniu z przedstawicielami Zamawiającego 
w terminie do 7 dni kalendarzowych. Sposób przesłania propozycji będzie zgodny z ogólnymi 
zasadami komunikacji z Wykonawcą zawartymi we wzorze umowy.
Menettelyn tunniste: 0d9f946a-c483-43f5-acea-fa04b931cfe3
Sisäinen tunniste: DOP.241.7.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: 1. Postępowanie prowadzone jest zgodnie z przepisami 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 
1320) zwanej dalej „ustawą Pzp” oraz wydanymi na jej podstawie aktami wykonawczymi. 2. 
Do czynności podejmowanych przez Zamawiającego oraz Wykonawców oraz w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia oraz do umów w sprawach zamówień publicznych stosuje się 
przepisy ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. – Kodeks cywilny (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1061, 
1237) jeżeli przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 3. Postępowanie prowadzone jest w 
trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy Pzp, w którym w odpowiedzi 
na ogłoszenie o zamówieniu oferty mogą składać wszyscy zainteresowani Wykonawcy, a 
następnie Zamawiający wybiera najkorzystniejszą ofertę bez przeprowadzenia negocjacji. 4. 
Postępowanie prowadzone jest z zastosowaniem procedury odwróconej (art. 139 ust. 1 pzp), 
tj. Zamawiający najpierw dokonuje badania i oceny ofert, a następnie dokonuje kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 5. Postępowanie 
prowadzone jest w języku polskim. 6. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja 
między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Portalu dostępowego, który 
dostępny jest pod adresem:  7. Wykonawca zamierzający wziąć https://ezamowienia.gov.pl/pl/.
udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, musi posiadać konto podmiotu 
„Wykonawca” na Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont 
podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy określa Regulamin Platformy e-
Zamówienia dostępny na stronie ezamowienia.gov.pl oraz informacje zamieszczone w 
zakładce Centrum Pomocy. 8. Wykonawca może złożyć wyłącznie jedną ofertę. 9. Ofertę 
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składa się pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym) lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub 
podpisem osobistym. 10. Sposób złożenia oferty w tym zaszyfrowania oferty opisany został w 
instrukcji dostępnej na stronie: Portal Dostępowy | (ezamowienia.gov.pl).

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39154000 Näyttelyvarusteet
Lisäluokitus (cpv): 32322000 Multimedialaitteet, 48900000 Erilaiset ohjelmatuotteet ja 
tietokonejärjestelmät, 72263000 Ohjelmiston toteutuspalvelut, 72265000 Ohjelmiston 
kokoonpanopalvelut, 51310000 Radio-, televisio- ja av-laitteiden asentaminen, 30200000 Atk-
laitteet ja -tarvikkeet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Mikołaja Kopernika 15/17, 87-100 Toruń  
Postitoimipaikka: Toruń
Postinumero: 87-100
Maaryhmittely (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Maa: Puola

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 339 000,00 PLN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024r. 
poz. 1320) -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. prawo zamówień publicznych jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca/Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o zamówienie nie podlega/ją wykluczeniu z postępowania składa/ją 
wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust 1 
ustawy pzp w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia JEDZ oraz w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona 
jako najkorzystniejsza składa oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp (w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie informację składa każdy z Wykonawców odrębnie).
Korruptio: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. prawo zamówień 
publicznych w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu 
karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1- 4 ustawy o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. 
W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca/Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienie nie podlega/ją wykluczeniu z postępowania składa/ją wraz z ofertą aktualne na 
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dzień składania ofert oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust 1 ustawy pzp w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia JEDZ oraz w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza 
składa Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem (w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie informację 
składa każdy z Wykonawców odrębnie).
Petos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca/Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o zamówienie nie podlega/ją wykluczeniu z postępowania składa/ją 
wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust 1 
ustawy pzp w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia JEDZ oraz ow celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona 
jako najkorzystniejsza składa Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem (w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie informację składa każdy z Wykonawców odrębnie).
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy 
Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, 
o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769) W celu wstępnego potwierdzenia, że 
Wykonawca/Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie nie podlega/ją wykluczeniu z 
postępowania składa/ją wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o którym 
mowa w art. 125 ust 1 ustawy pzp w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia JEDZ oraz w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawca, 
którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza składa Informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem (w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie informację składa każdy z 
Wykonawców odrębnie).
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp w zakresie opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne W celu 
wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca/Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie 
nie podlega/ją wykluczeniu z postępowania składa/ją wraz z ofertą aktualne na dzień 
składania ofert oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust 1 ustawy pzp w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia JEDZ oraz w celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza składa 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy pzp (w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
informację składa każdy z Wykonawców odrębnie).
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp w 
zakresie podatków i opłat W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca/Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o zamówienie nie podlega/ją wykluczeniu z postępowania składa/ją 
wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust 1 
ustawy pzp w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia JEDZ oraz ow celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona 
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jako najkorzystniejsza składa oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp (w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie informację składa każdy z Wykonawców odrębnie).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 pzp, art. 108 ust 2 pzp Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 7.2.1. będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: 7.2.1.1. udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, 7.2.1.2. handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego, 7.2.1.3. o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j. Dz. U. z 2024 
r. poz. 1488, z 2025 r. poz. 28) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 930, z 2025 r. poz. 129), 7.2.1.4. finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, 
7.2.1.5. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub 
mające na celu popełnienie tego przestępstwa, 7.2.1.6. powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), 7.2.1.7. przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, 7.2.1.8. o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego 7.2.4. wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca
/Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie nie podlega/ją wykluczeniu z 
postępowania składa/ją wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert: 1) oświadczenie o 
którym mowa w art. 125 ust 1 ustawy pzp w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia JEDZ 2) Oświadczenia Wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. Oraz w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawca, którego 
oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza składa: 1) Informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem (w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie informację składa każdy z 
Wykonawców odrębnie), 2) oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp (w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie informację składa każdy z Wykonawców odrębnie)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
- o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca/Wykonawcy 
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wspólnie ubiegający się o zamówienie nie podlega/ją wykluczeniu z postępowania składa/ją 
wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust 1 
ustawy pzp w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia JEDZ oraz w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona 
jako najkorzystniejsza składa: 1) oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp (w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie informację składa każdy z Wykonawców odrębnie), 
2) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, lub ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty lub oferty częściowej do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej (W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie oświadczenie składa każdy z Wykonawców odrębnie).
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp W celu 
wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca/Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie 
nie podlega/ją wykluczeniu z postępowania składa/ją wraz z ofertą aktualne na dzień 
składania ofert oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust 1 ustawy pzp w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia JEDZ oraz w celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza składa 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem (w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie informację 
składa każdy z Wykonawców odrębnie).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. W celu wstępnego 
potwierdzenia, że Wykonawca/Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie nie podlega
/ją wykluczeniu z postępowania składa/ją wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust 1 ustawy pzp w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia JEDZ oraz w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia 
Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza składa Informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem (w 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie informację składa każdy z 
Wykonawców odrębnie).
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
która dotyczy przestępstwa przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca
/Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie nie podlega/ją wykluczeniu z 
postępowania składa/ją wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o którym 
mowa w art. 125 ust 1 ustawy pzp w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia JEDZ oraz w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawca, 
którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza składa Informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem (w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie informację składa każdy z 
Wykonawców odrębnie).
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Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. W celu wstępnego potwierdzenia, 
że Wykonawca/Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie nie podlega/ją wykluczeniu 
z postępowania składa/ją wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o 
którym mowa w art. 125 ust 1 ustawy pzp w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia JEDZ oraz w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawca, 
którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza składa Informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem (w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie informację składa każdy z 
Wykonawców odrębnie).

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Modernizacja wystawy stałej w Domu Mikołaja Kopernika w zakresie 
naprawy i wymiany sprzętu multimedialnego wraz z oprogramowaniem – I etap
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie modernizacji wystawy stałej w Domu 
Mikołaja Kopernika w zakresie naprawy i wymiany sprzętu multimedialnego wraz z 
oprogramowaniem według projektu stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ
Sisäinen tunniste: DOP.241.7.2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39154000 Näyttelyvarusteet
Lisäluokitus (cpv): 32322000 Multimedialaitteet, 48900000 Erilaiset ohjelmatuotteet ja 
tietokonejärjestelmät, 72263000 Ohjelmiston toteutuspalvelut, 72265000 Ohjelmiston 
kokoonpanopalvelut, 51310000 Radio-, televisio- ja av-laitteiden asentaminen, 30200000 Atk-
laitteet ja -tarvikkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Kopernika 15/17, 87-100 Toruń  
Postitoimipaikka: Toruń
Postinumero: 87-100
Maaryhmittely (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 60 Päivät

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, t.j.: Zamawiający 
uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed 
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upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wykonał należycie lub wykonuje co najmniej trzy dostawy (rozumiane jako trzy 
odrębne umowy, przy czym mogą dotyczyć jednego miejsca wykonania lub podmiotu na rzecz 
którego zostały wykonane), wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, daty wykonania i 
podmiotu na rzecz którego dostawy były wykonywane lub są wykonywane wraz załączeniem 
dowodów – referencji – należytego wykonania przedmiotu zamówienia. Powyższe dostawy 
polegać mają na wykonaniu, dostarczeniu i montażu sprzętu ekspozycyjnego, multimediów, w 
ramach jednej wystawy stałej lub czasowej, pokazu czy innego rodzaju wydarzenia 
kulturalnego wykorzystującego multimedia, 1) co najmniej jedna dostawa była lub jest 
realizowana w muzeum wpisanym do rejestru muzeów lub innej instytucji kultury wpisanej do 
dowolnego rejestru instytucji kultury, 2) wartość każdej realizacji wyniosła minimum 
300.000,00 zł brutto. Przez wykonaną dostawę należy rozumieć: 1) dostawę rozpoczętą i 
zakończoną w ww. okresie, 2) dostawę zakończoną w ww. okresie, której rozpoczęcie mogło 
nastąpić wcześniej niż 5 lat przed upływem terminu składania ofert

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: cena
Kuvaus: Cena - waga kryterium 60% Kryterium nr 1: sposób obliczania punktacji za cenę 
oferty - punktacja obliczana będzie według następującego wzoru: Ilość punktów = (najniższa 
zaoferowana cena oferty ÷ cena zaoferowana w badanej ofercie) x 60% x 100 Do oceny 
przyjmuje się cenę oferty brutto (z podatkiem VAT). W kryterium nr 1 można uzyskać max. 
60,00 pkt, gdzie 1 pkt = 1 %.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: gwarancja
Kuvaus: gwarancja na przedmiot zamówienia - waga kryterium 20%. Kryterium nr 2: 
Gwarancja na przedmiot zamówienia - sposób obliczania - punktacja obliczana będzie według 
następującego wzoru: Ilość punktów = (okres gwarancji w ofercie badanej ÷ najwyższy 
zaoferowany okres gwarancji) x 20% x 100. Gwarancja na przedmiot zamówienia wynosi 
minimum 24 miesiące. Zamawiający ustala maksymalny okres gwarancji na 60 miesięcy. W 
przypadku zadeklarowania w formularzu ofertowym okresu gwarancji powyżej 60 miesięcy do 
obliczenia punktacji w tym kryterium zamawiający przyjmie okres 60 miesięcy. W przypadku 
zadeklarowania gwarancji poniżej 24 miesięcy oferta zostanie odrzucona jako niezgodna z 
SWZ na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp. W ramach kryterium nr 2 Wykonawca 
może uzyskać maksymalnie 20,00 pkt, gdzie 1 pkt = 1%
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: certyfikaty energooszczędności dla sprzętów multimedialnych, komputerów
Kuvaus: certyfikaty energooszczędności dla sprzętów multimedialnych, komputerów – waga 
kryterium 20%. Kryterium nr 3: certyfikaty energooszczędności dla sprzętów multimedialnych, 
komputerów - sposób obliczania - punktacja obliczana będzie według następującego wzoru: 
Ilość punktów = (ilość sprzętów posiadająca certyfikat wskazana w badanej ofercie ÷ 
największa ilość sprzętów posiadająca certyfikat wskazana w jednej ofercie)x20% x 100. W 
celu oceny oferty w ramach kryterium nr 3 Wykonawca wskazuje liczbę oferowanych urządzeń 
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posiadających certyfikat EPEAT, TCO lub inny równoważny certyfikat potwierdzający 
spełnianie wymagań środowiskowych. W przypadku gdy dane urządzenie, wraz z jego 
komponentami, posiada więcej niż jeden certyfikat, do obliczenia liczby certyfikowanych 
urządzeń przyjmuje się je jako jedno urządzenie. W ramach kryterium nr 3 Wykonawca może 
uzyskać maksymalnie 20,00 pkt, gdzie 1 pkt = 1 %.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
0d9f946a-c483-43f5-acea-fa04b931cfe3

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-0d9f946a-c483-43f5-acea-fa04b931cfe3
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 16/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 16/09/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: 1. Wzór umowy stanowi załącznik nr 7 do 
SWZ. 2. Informacje o zmianie umowy zostały zawarte we wzorze umowy.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 22.5. Odwołanie wnosi się w terminie: 22.5.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 22.5.2. 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-0d9f946a-c483-43f5-acea-fa04b931cfe3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-0d9f946a-c483-43f5-acea-fa04b931cfe3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-0d9f946a-c483-43f5-acea-fa04b931cfe3
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-0d9f946a-c483-43f5-acea-fa04b931cfe3
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stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony 22.5.1 SWZ. 22.6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 22.7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 22.5. i 22.6. SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 22.8. Jeżeli Zamawiający mimo 
takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 22.8.1. 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 22.8.2. 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 22.9. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 22.10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 22.11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo 
pocztowe (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 366) albo wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, 
o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach 
elektronicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1045, 1841), jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Muzeum Okręgowe w Toruniu
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Muzeum Okręgowe w Toruniu
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Muzeum Okręgowe w Toruniu
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Muzeum Okręgowe w Toruniu

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Muzeum Okręgowe w Toruniu
Rekisterinumero: NIP: 9560011771
Rekisterinumero: REGON: 871243679
Postiosoite: ul. Rynek Staromiejski 1
Postitoimipaikka: Toruń
Postinumero: 87-100
Maaryhmittely (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Maa: Puola
Sähköposti: muzeum@muzeum.torun.pl
Puhelin: +4856 660 56 12
Internetosoite: www.muzeum.torun.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

mailto:muzeum@muzeum.torun.pl
http://www.muzeum.torun.pl
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Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Rekisterinumero: NIP 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17 A 02-676 Warszawa Polska
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587801
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio
Välityselin

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 8ab28fa1-a8cd-4ca7-bb01-163095c5be6f  -  03
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 06/08/2026 00:05:50 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 548487-2026
EUVL S -lehden numero: 151/2026
Julkaisupäivä: 07/08/2026
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